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Legato FCC
FCC Statement:
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by MysteryVibe could void the users authority to operate 
the equipment. 	
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Charging
Connect the USB wire to the port on the top of your Legato and the other end to 
any USB plug for power. The light on Legato will blink amber to indicate charging. 
When the light turns green, charging is complete. Charge for 60 minutes before use.

Turning On/Off
To turn Legato on or off,  hold down the         button next to the       icon for 2 
seconds.

Changing Intensity
Press the        button to increase the intensity and the        button to decrease it.
 
Changing Vibration Pattern
Press the        and        buttons to cycle through the vibration patterns that are installed 
on Legato.

Using the App
1.	 Download the MysteryVibe App from the Apple App Store or Google 

Play Store. Note that Android needs location permission for the Bluetooth 
functionality to work, this is an internal Android step and is not used by our App.

2.	 Turn on Legato and press and hold the       button for 2 seconds to activate 
Bluetooth. Legato will vibrate twice and the light will flash blue when Bluetooth 
is activated.

3.	 On your phone, make sure Bluetooth is turned on. In the App, select ‘Legato’ 
and then ‘Tap to Connect’. The App will then connect with Legato.
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안전 지침
1.	 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하세요.
2.	 사용 전후에 제품을 세척하세요.
3.	 외부 실리콘에 손상 흔적이 있는 경우 제품을 사용하지 마세요.
4.	 제품에 화학 물질을 바르지 마세요.
5.	 라디에이터, 스토브 또는 기타 발열 기구 등 열원 근처에서 사용하지 마세요.
6.	 운전 또는 기계 조작 중에 사용하지 마세요.
7.	 본 제품의 어떤 부분도 강제로 열지 마세요.
8.	 뾰족한 물체로 제품을 찌르지 마세요.
9.	 제품을 불 속에 넣지 마세요.
10.	 본 제품에는 리튬 이온 폴리머 배터리가 포함되어 있습니다. 이는 기기 내부에 밀봉되어 있으며 

교체할 수 없습니다.
11.	 본 제품을 직사광선에 노출시키지 마세요.
12.	 발화/화재 진압 시 물을 사용하지 마세요.
13.	 장기간 보관한 후 최대 성능을 얻으려면 제품을 여러 번 충전 및 방전해야 할 수 있습니다.

주의사항
성인 전용 제품입니다. 임산부, 심박동기 사용자, 당뇨병, 정맥염 또는 혈전증이 있는 사람은 모든 
전동기기를 사용하기 전에 반드시 의료 전문가와 상의해야 합니다.
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You can use the MysteryVibe App to control Legato from up to 6 metres (20 feet) away. Legato comes with pre-set 
vibration patterns and can store up to 12 patterns at a time. The App lets you create your own vibration patterns 
and download new ones. Swipe up from the home screen to live-control Legato or swipe down to browse the 
vibration pattern library and create your own.

Locking/Unlocking
You can lock the buttons on Legato to avoid accidentally changing the settings during use. To do this, hold down 
both the        and        buttons at the same time for 4 seconds. The light will double flash when lock is activated and 
repeat the flash every 10 seconds. To deactivate the lock, hold down the        and        buttons again for 4 seconds. 
Putting Legato on charge will also unlock it.

Usage
1.	 Stretch/squeeze the sides inwards/outwards to take the shape that works best for you. To avoid damaging 

Legato do not twist it or bend it forwards or backwards.
2.	 Turn on Legato and select the desired vibration pattern and intensity.
3.	 Hold Legato against your body during use.

Wash and Care
Clean Legato before and after every use, either with soap and water, or a specialized toy cleaner.

Storage
Do not expose to direct sunlight and avoid extreme heat. This product should be stored in a place free of dust and 
in an environment with a temperature between 0°C to 30°C (32°F to 86°F).

Support
If you have any feedback or questions, please contact us at support@mv.health.

품질 보증 정보

 
폐기 정보
노후 전자 장비 폐기(별도의 폐기물 수거 시스템이 있는 EU 및 기타 유럽 국가에 해당): 본 제품에는 
교체 불가능한 배터리가 포함되어 있습니다. X자가 그어진 휴지통 기호는 본 제품을 가정용 쓰레기로 
취급할 수 없음을 의미합니다. 따라서 현지 규정에 따라 전기 및 전자 장비 재활용 수거함에 폐기하시기 
바랍니다. 

이로써 MysteryVibe Legato는 지침 2014/53/EU의 필수 요건 및 관련 조항을 준수하고 있음을 
선언합니다. 적합성 선언서의 전체 내용은 http://www.mvcerts.com에서 다운로드하실 수 있습니다.

제품 사양
충전 시스템:  	 USB
충전 시간:              	 1시간
충전기 정격 입력 요건:	 5V DC @ 800mA 
크기:  		  121mm x 79mm x 30mm
무게:  	  	 100g
작동 시간:		  최대 2시간
작동 온도:		  10°C~35°C(50°F~95°F)
배터리:  		  400mAh 3.7V 리튬 이온 폴리머
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Warranty Information

 
Disposal Information
Disposal of old electronics equipment (applicable in the EU and other European countries with separate waste 
collection systems): This product contains batteries that are non-replaceable. The crossed-out wheelie bin symbol 
indicates that this product should not be treated as household waste, but rather be brought to the appropriate 
collection point for recycling of electrical and electronic equipment. 

Hereby, MysteryVibe declares that Legato is in compliance with the essential requirements and to the relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. The full declaration of Conformity can be downloaded from http://www.
mvcerts.com.

Specifications
Charging System:  	        USB
Charge Time:	                	        1 hour
Charger input requirements:	        5V DC @ 800mA 
Size: 		         121mm x 79mm x 30mm
Weight: 	  	        100g
Runtime:		         Up to 2 hours
Operating Temperature:                   10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Battery:  		         400mAh 3.7V Lithium-ion Polymer	   

MysteryVibe 앱을 사용하면 최대 6m(20피트) 떨어진 곳에서도 Legato를 제어할 수 있습니다. Legato
에는 진동 패턴이 미리 설정되어 있으며 한 번에 최대 12개의 패턴을 저장할 수 있습니다. 앱을 
사용하여 나만의 진동 패턴을 만들고 새로운 진동 패턴을 다운로드하세요. 홈 화면에서 위로 밀어 
Legato를 실시간으로 제어하거나 아래로 밀어 진동 패턴 라이브러리를 살펴보고 나만의 진동을 
만들어보세요.

잠금/잠금 해제
Legato의 버튼을 잠그면 사용 중에 실수로 설정이 변경되는 것을 방지할 수 있습니다. 잠그려면      	
     및     버튼을 동시에 4초 동안 누르세요. 잠금이 활성화되면 표시등이 두 번 깜박이고 10초마다 
깜박임을 반복합니다. 잠금을 해제하려면      및      버튼을 다시 4초 동안 누르세요. Legato를 충전하면 
잠금도 해제됩니다.

사용
1.	 양쪽을 안쪽/바깥쪽으로 펴거나 조여서 가장 잘 맞는 모양을 만듭니다. Legato를 손상시키지 

않으려면 비틀거나 앞뒤로 구부리지 마세요.
2.	 Legato를 켜고 원하는 진동 패턴과 강도를 선택하세요.
3.	 Legato를 사용하는 동안 몸에 대고 잡습니다.

세척 및 관리
사용 전후에 비누와 물, 또는 전용 토이 세척제로 Legato를 세척하세요.

보관
제품을 직사광선이나 고온에 노출시키지 마세요. 본 제품은 먼지가 없고 온도가 0°C~30°C(32°F~86°F) 
사이인 공간에 보관해야 합니다.

고객 지원
피드백이나 궁금한 점이 있다면 언제든지 support@mv.health으로 이메일을 보내주세요.
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Safety Instructions  
1.	 Keep away from children.
2.	 Clean the product before and after every use.
3.	 DO NOT use the product if there are any signs of damage to the outer silicone.
4.	 DO NOT apply any chemicals to the product.
5.	 DO NOT use near any heat sources such as radiators, stoves or other devices that product heat.
6.	 DO NOT use while driving or operating machinery.
7.	 DO NOT force open any part of the product.
8.	 DO NOT pierce the product with any pointed objects.
9.	 DO NOT throw the product into flames.
10.	 This product contains a Lithium Ion Polymer battery. This is sealed inside the unit and cannot be replaced.
11.	 DO NOT leave the product in direct sunlight.
12.	 DO NOT extinguish with water in case of ignition / fire.
13.	 After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the product several times 

to obtain maximum performance.

Important
For adult use only. Those who may be pregnant, have a pacemaker, diabetes, phlebitis or thrombosis should consult 
with a medical professional before using any vibration devices.

충전
USB 케이블을 Legato 상단의 포트에 연결하고 다른 쪽 끝을 USB 플러그에 
연결하여 전원을 공급합니다. Legato의 표시등이 주황색으로 깜박이면 충전 
중임을 나타냅니다. 표시등이 녹색으로 바뀌면 충전이 완료된 것입니다. 
사용하기 전에 60분 동안 충전하세요.

켜기/끄기
Legato를 켜거나 끄려면 전원 아이콘 옆에 있는     버튼을 2초 동안 길게 
누르세요.

강도 변경
강도를 높이려면     버튼을, 강도를 낮추려면     버튼을 누르세요.
 
진동 패턴 변경
     및     버튼을 눌러 Legato에 미리 설치된 진동을 살펴보세요.

앱 사용 방법
1.	 Apple App Store 또는 Google Play Store에서 MysteryVibe 앱을 

다운로드합니다. Android 기기의 경우, 블루투스 기능을 사용하려면 
위치 권한이 필요하다는 점에 유의하세요. 이는 Android 기기 내부에서 
진행되는 절차로 앱에서는 해당 권한을 사용하지 않습니다.

2.	 Legato를 켜고     버튼을 2초 동안 길게 누르면 블루투스가 
활성화됩니다. Legato가 두 번 진동하고 블루투스가 활성화되면 
표시등이 파란색으로 깜박입니다.

3.	 휴대전화에서 블루투스가 켜져 있는지 확인하세요. 앱에서, ‘Legato’
를 선택한 다음 ‘탭하여 연결’을 선택하세요. 그러면 앱이 Legato와 
연결됩니다. 이전 

진동

블루투스
(길게 

누르기)

전원 켜기/
끄기(길게 
누르기)

다음 
진동

강도 낮추기 강도 높이기
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Laden
Stecken Sie das USB-Kabel in die Buchse auf der Oberseite Ihres Legato und das 
andere Ende in eine beliebige USB-Steckdose. Das Licht am Legato blinkt gelb, um 
den Ladevorgang anzuzeigen. Wenn das Licht grün leuchtet, ist der Ladevorgang 
abgeschlossen. Vor dem Gebrauch 60 Minuten lang aufladen.

Ein-/Ausschalten
Halten Sie die Taste          neben dem Ein/Aus-Symbol        2 Sekunden lang 
gedrückt, um den Legato ein- oder auszuschalten.

Ändern der Intensität
Drücken Sie die Taste        , um die Intensität zu erhöhen, und        , um sie zu verringern.
 
Ändern des Vibrationsmusters
Drücken Sie die Tasten       und       , um durch die Vibes zu navigieren, die auf dem 
Legato vorinstalliert sind.

Verwenden Sie Die App
1.	 Laden Sie die MysteryVibe-App aus dem Apple App Store oder Google Play 

Store herunter. Beachten Sie, dass Android eine Standortberechtigung benötigt, 
damit die Bluetooth-Funktion funktioniert. Dies ist ein interner Android-Schritt 
und wird von unserer App nicht verwendet.

2.	 Schalten Sie den Legato ein und halten Sie die Taste      2  Sekunden lang 
gedrückt, um Bluetooth zu aktivieren. Der Legato vibriert zweimal und das Licht 
blinkt blau, wenn Bluetooth aktiviert ist.

3.	 Vergewissern Sie sich, dass Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist. Wählen Sie 
in der App „Legato“ und dann „Zum Verbinden antippen“. Die App verbindet 
sich dann mit dem Legato.

Vorheriges 
Vibe

Bluetooth 
(Halten)

Ein-/
Ausschalten 

(Halten)

Nächstes 
Vibe

Intensität 
verringern

Intensität 
erhöhen

安全上の注意事項
1.	 お子様の手の届かない所に保管してください。
2.	 使用の前後に本製品を洗浄してください。
3.	 外側のシリコンに損傷の兆候が見られる場合は、本製品を使用しないでください。
4.	 本製品に化学物質を塗布しないでください。
5.	 ラジエーター、ストーブ、その他の熱を発する機器など、熱源の近くでは使用しないでくだ

さい。
6.	 機械の運転中または操作中に使用しないでください。
7.	 本製品のどの部分も無理に開けないでください。
8.	 先の尖ったものを本製品に突き刺さないでください。
9.	 本製品を火中に投入しないでください。
10.	 本製品にはリチウムイオンポリマー電池が組み込まれています。電池はユニット内に密封され

ており、交換できません。
11.	 本製品を直射日光にさらさないでください。
12.	 発火した場合や火災が発生した場合、水で消火しないでください。
13.	 長期の保管の後は、本製品の充放電を数回繰り返さない限り最大限の性能が得られない場合が

あります。

重要情報
大人専用です。妊娠中、ペースメーカーを使用中、または糖尿病、静脈炎、血栓症のある方は、バイ
ブ装置を使用する前に医療専門家にご相談ください。
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Mit der MysteryVibe-App können Sie den Legato aus einer Entfernung von bis zu sechs Metern (20 Fuß) steuern. 
Der Legato wird mit voreingestellten Vibrationsmustern geliefert und kann bis zu zwölf Muster gleichzeitig 
speichern. Mit der App können Sie Ihre eigenen Vibrationsmuster erstellen und neue herunterladen. Wischen 
Sie vom Startbildschirm nach oben, um den Legato live zu steuern, oder nach unten, um die Vibrationsmuster-
Bibliothek zu durchsuchen und Ihre eigenen Muster zu erstellen.

Sperren/Entsperren
Sie können die Tasten des Legato sperren, um zu vermeiden, dass die Einstellungen während des Gebrauchs 
versehentlich geändert werden. Halten Sie dazu die Tasten          und         gleichzeitig 4 Sekunden lang gedrückt. Das 
Licht blinkt bei aktivierter Sperre alle 10 Sekunden zweimal. Um die Sperre zu deaktivieren, halten Sie die Tasten       	
        und         erneut 4 Sekunden lang gedrückt. Der Legato wird auch entsperrt, wenn Sie ihn aufladen.

Gebrauch
1.	 Dehnen/stauchen Sie die Seiten nach innen/außen, um sie in die für Sie angenehmste Form zu bringen. 

Drehen oder biegen Sie den Legato nicht nach vorne oder hinten, um ihn nicht zu beschädigen.
2.	 Schalten Sie den Legato ein und wählen Sie das gewünschte Vibrationsmuster und die gewünschte Intensität aus.
3.	 Halten Sie den Legato während des Gebrauchs an Ihren Körper.

Reinigung Und Pflege
Reinigen Sie den Legato vor und nach jedem Gebrauch entweder mit Wasser und Seife oder einem speziellen 
Sexspielzeug-Reiniger.

Aufbewahrung
Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus und vermeiden Sie extreme Hitze. Dieses Produkt 
sollte an einem staubfreien Ort und in einer Umgebung mit einer Temperatur zwischen 0°C und 30°C  (32°F und 
86°F) gelagert werden.

Support
Wenn Sie Feedback oder Fragen haben, kontaktieren Sie uns bitte unter support@mv.health.

保証情報

 
廃棄情報
使用済み電子機器の廃棄（EUおよび廃棄物分別収集システムのある他の欧州諸国で適用）：本製品
には交換不可能な電池が含まれています。ゴミ箱の上にバツが描かれた記号は、本製品を家庭ごみと
して処分するのではなく、電気電子機器のリサイクルのために適切な収集場所に持ち込む必要がある
ことを示しています。

MysteryVibeはここに、MysteryVibe Legatoが指令2014/53/EUの必須要求事項および関連規定に準
拠していることを宣言します。 適合宣言の全文はhttp://www.mvcerts.comからダウンロードできま
す。

仕様
充電システム：	 USB
充電時間：	 	 1時間
充電器の入力要件：	 5V DC @ 800mA 
サイズ：	 	 121mm x 79mm x 30mm
重量：	 	 100g
動作時間：	 	 最大2時間
動作温度：	 	 10°C～35°C（50°F～95°F）
バッテリー： 	 400mAh 3.7Vリチウムイオンポリマー	   
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Garantieinformationen

 
Entsorgungshinweise
Entsorgung von alten Elektronikgeräten (anwendbar in der EU und anderen europäischen Ländern mit separaten 
Abfallsammelsystemen): Dieses Produkt enthält Batterien, die nicht austauschbar sind. Das durchgestrichene 
Mülleimersymbol weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als Hausmüll behandelt, sondern an eine 
entsprechende Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten gebracht werden soll. 

Hiermit erklärt MysteryVibe, dass der MysteryVibe Legato die grundlegenden Anforderungen und die 
einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Die vollständige Konformitätserklärung kann unter 
http://www.mvcerts.com heruntergeladen werden.

Spezifikationen
Ladesystem: 	   	        USB
Ladedauer:	                	        1 Stunde
Anforderungen an das Ladegerät:   5V Gleichstrom bei 800 mA
Größe:		         121mm x 79mm x 30mm
Gewicht:  	  	        100g
Laufzeit:		         Bis zu 2 Stunden
Betriebstemperatur:	       10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Akku:    		         400 mAh 3,7 V Lithium-Ionen-Polymer 	   

MysteryVibeアプリを使って、最大6メートル（ 20フィート）離れた場所からLegatoをコントロール
できます。 Legatoには振動パターンがあらかじめ登録されており、一度に最大12種類の振動パター
ンを登録できます。 アプリでは、オリジナルの振動パターンを作成したり、新しい振動パターンを
ダウンロードしたりすることができます。 ホーム画面から上にスワイプするとLegatoをライブでコ
ントロールでき、下にスワイプすると振動パターンライブラリを表示して、独自の振動パターンライ
ブラリを作成できます。

ロック/ロック解除
Legatoのボタンをロックして、使用中に誤って設定を変更しないようにすることができます。 ボタ
ンをロックするには、   ボタンと     ボタンの両方を同時に4秒間長押しします。 ロックされるとラ
イトが2回点滅し、10秒ごとに点滅を繰り返します。 ロックを解除するには、   ボタンと     ボタン
をもう一度4秒間長押しします。 Legatoを充電すると、ロックも解除されます。

使用法
1.	 側面を内側/外側に伸ばして、自分に最適な形にします。 Legatoを破損させないために、前方

または後方にねじったり曲げたりしないでください。
2.	 Legatoをオンにし、希望の振動パターンと強度を選択します。
3.	 使用中にLegatoを体に近づけます。

洗浄とお手入れ方法
ご使用前後には毎回、石鹸と水、またはアダルトグッズ用洗剤を使用して、Legatoを洗浄してくだ
さい。

保管方法
直射日光のあたる場所や極度に高温の場所を避けてください。本製品はほこりのない場所
で、0°C～30°C（32°F～86°F）の温度が保たれる環境で保管してください。

サポート
フィードバックやご質問がございましたら、support@mv.healthまでご連絡ください。
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Sicherheitshinweise
1.	 Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
2.	 Das Produkt vor und nach jedem Gebrauch reinigen.
3.	 Das Produkt NICHT verwenden, wenn das äußere Silikon Anzeichen von Schäden aufweist.
4.	 KEINE Chemikalien auf das Produkt anwenden.
5.	 Das Gerät darf NICHT in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, Öfen oder anderen 

wärmeerzeugenden Geräten verwendet werden.
6.	 NICHT beim Autofahren oder beim Bedienen von Maschinen verwenden.
7.	 KEINEN Teil des Produkts gewaltsam öffnen.
8.	 Das Produkt NIEMALS mit spitzen Gegenständen durchstechen.
9.	 NICHT ins Feuer werfen.
10.	 Dieses Produkt enthält eine Lithium-Ionen-Polymer-Batterie. Diese ist fest im Gerät verbaut und kann nicht 

ausgetauscht werden.
11.	 Setzen Sie das Produkt NICHT direktem Sonnenlicht aus.
12.	 Bei Feuer/Brand NICHT mit Wasser löschen.
13.	 Nach längerer Lagerungszeit muss das Produkt gegebenenfalls mehrmals geladen und entladen werden, 

um die maximale Leistung zu erzielen.

Wichtig
Nur für Erwachsene. Personen, die möglicherweise schwanger sind, einen Herzschrittmacher tragen oder an 
Diabetes, Venenentzündungen oder Thrombosen leiden, sollten vor der Anwendung von Vibrationsgeräten einen 
Arzt konsultieren.

充電中
USBケーブルをLegatoの上部のポートに接続し、反対側をUSBプラグに接続し
て電力を供給します。 Legatoのライトが琥珀色に点滅し、充電中であることを
示します。 ライトが緑色に変わると、充電が完了します。 使用前に60分間充電
してください。

オン/オフの切り替え
電源アイコンの横にある     ボタンを2秒間長押しすると、Legatoの電源のオン/
オフを切り替えることができます。

強度の変更
     ボタンを押すと強度が上がり、    ボタンを押すと強度が下がります。
 
振動パターンの変更
     ボタンと    ボタンを押すと、Legatoにあらかじめインストールされてい
る振動パターンが切り替わります。

アプリを使用する
1.	 Apple App StoreまたはGoogle PlayストアからMysteryVibeアプリを

ダウンロードします。 Bluetooth機能を動作させるにはAndroidで位置
情報を許可する必要があります。これはAndroid内部のステップであ
り、当社アプリは位置情報を使用しません。

2.	 Legatoの電源をオンにし、    ボタンを2秒間長押しして、Bluetoothを
有効にします。 Bluetoothが有効になると、Legatoが2回振動し、ライ
トが青色に点滅します。

3.	 スマートフォンで、Bluetoothがオンになっていることを確認します。 
アプリで、Legato、「タップして接続」の順に選択します。その後、
アプリがLegatoに接続されます。

前のバ
イブ

Bluetooth 
（長押
し）

電源オン/
オフ（長押
し）

次のバ
イブ

強度を下
げる

強度を上
げる
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Carga
Conecta el cable USB al puerto situado en la parte superior de tu Legato y el otro 
extremo a cualquier toma USB como fuente de alimentación. La luz del Legato 
parpadeará en ámbar para indicar que se está cargando. Sabrás que la carga ha 
finalizado cuando la luz se ponga en verde. Cárgalo durante 60 minutos antes del 
primer uso.

Encender / Apagar
Para encender o apagar el Legato, mantén pulsado el botón           junto al icono de 
encendido        durante 2 segundos.

Cambiar la intensidad
Pulsa el botón          para aumentar la intensidad y el botón          para disminuirla.
 
Cambiar el patrón de vibración
Pulsa los botones         y         para cambiar entre las vibraciones preinstaladas de Legato.

Uso De La Aplicación
1.	 Descarga la Aplicación MysteryVibe de la Apple App Store o de la Google 

Play Store. Ten en cuenta que Android necesita que le permitas acceder a tu 
ubicación para que la funcionalidad Bluetooth funcione. Es una medida interna 
de Android y nuestra aplicación no la usa.

2.	 Enciende el Legato y mantén pulsado el botón      durante 2 segundos para 
activar el Bluetooth. El Legato vibrará dos veces y la luz parpadeará en azul 
cuando se active el Bluetooth.

3.	 Asegúrate de que el Bluetooth de tu teléfono esté activado. Desde la aplicación, 
selecciona «Legato» y, a continuación, «Pulsa para conectar». La aplicación se 
conectará a tu Legato.

Vibración 
anterior

Bluetooth 
(en espera)

Encendido/
apagado (en 

espera)

Vibración 
siguiente

Disminuir la 
intensidad

Aumentar la 
intensidad

安全须知  
1.	 请将本产品放置在儿童接触不到的地方。
2.	 请在每次使用前后清洁本产品。
3.	 如果外层硅胶有任何损坏迹象，请勿使用本产品。
4.	 请勿在本产品上使用任何化学品。
5.	 请勿在任何热源附近使用，例如暖气片、火炉或其他产生热量的设备。
6.	 请勿在驾驶或操作机械时使用。
7.	 请勿强行打开本产品的任何部分。
8.	 请勿将任何尖锐的物体刺入本产品。
9.	 请勿将本产品投入火中。
10.	 本产品含有锂离子聚合物电池，电池密封在设备内部，不可更换。
11.	 请勿将产品置于阳光直射下。
12.	 若本产品燃烧/着火，请勿用水灭火。
13.	 长时间存放后，可能有必要对产品充电和放电数次，以获得最佳性能。

重要提示
仅供成人使用。对于可能怀孕、置有起搏器、患有糖尿病、静脉炎或血栓的人群，在使用任何震动设备
之前应咨询医疗专业人士。

6914-2201-123-ARTWORK-1.4 Legato User Guide Booklet.indd   21-226914-2201-123-ARTWORK-1.4 Legato User Guide Booklet.indd   21-22 13/08/2025   10:39:5613/08/2025   10:39:56



ES

ZH

Puedes usar la aplicación MysteryVibe para controlar el Legato desde una distancia de hasta 6 metros. El Legato 
viene con patrones de vibración preconfigurados y puede almacenar hasta 12 a la vez. Con la aplicación podrás 
crear tus propios patrones de vibración y descargar otros nuevos. Desliza el dedo hacia arriba en la pantalla de 
inicio para controlar tu Legato en tiempo real o hacia abajo para explorar el catálogo de patrones de vibración y 
crear los tuyos propios.

Bloqueo/desbloqueo
Puedes bloquear los botones del Legato para evitar cambiar accidentalmente los ajustes durante su uso. Para ello, 
mantén pulsados los botones          y         a la vez durante 4 segundos. La luz parpadeará dos veces cuando se active 
el bloqueo y se repetirá el parpadeo cada 10 segundos. Para desbloquearlo, mantén pulsados los botones         y 	
        de nuevo durante 4 segundos. Al cargar el Legato, también se desbloqueará.

Uso
1.	 Estira/aprieta los lados hacia dentro o hacia afuera para que adopten la forma que mejor se adapte a ti. Para 

evitar daños a tu Legato, no lo retuerzas ni lo dobles hacia adelante o hacia atrás.
2.	 Enciende el Legato y selecciona el patrón de vibración y la intensidad deseados.
3.	 Pégate el Legato al cuerpo mientras lo uses.

Limpieza Y Cuidados
Lava tu Legato antes y después de usarlo. Puedes hacerlo con agua y jabón o con un producto de limpieza indicado 
para juguetes sexuales.

Almacenamiento
No expongas el producto a la luz directa del sol y evita el calor extremo. Este producto debe guardarse en un lugar 
en el que no haya polvo y en un entorno cuya temperatura se mantenga entre 0°C y 30°C (32°F y 86°F).

Asistencia
Si tienes comentarios o preguntas, puedes escribirnos a support@mv.health.

保修信息

 
废弃处置信息
参照废旧电子设备的处理（适用于欧盟和具有单独废弃物收集制度的其他欧洲国家）：本产品包含不可
更换的电池。划叉的带轮垃圾桶符号表示本产品不应当作生活垃圾处理，而应送往适当的电气电子设备
回收处。

MysteryVibe特此声明，Legato符合2014/53/EU指令的基本要求和相关规定。 您可从http://www.
mvcerts.com下载完整版合规声明。

规格
充电系统：	 	 USB
充电时间：	 	 1小时
充电器输入要求：	 5V DC @ 800mA 
尺寸：	 	  121mm x 79mm x 30mm
重量：	 	 100g
续航时长：	 	 最长2小时
运行温度：	 	 10°C - 35°C (50°F - 95°F)
电池：	 	 400mAh 3.7V锂离子聚合物电池	   
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Información Sobre La Garantía

 
Información Sobre Cómo Desechar El Producto
Eliminación de equipos electrónicos antiguos (aplicable en la UE y en otros países europeos con sistemas 
de recogida de residuos aparte): este producto contiene baterías que no son reemplazables. El símbolo del 
contenedor de basura tachado indica que este producto no se debe tratar como un residuo doméstico, sino llevar 
al punto de recogida apropiado para reciclar equipos eléctricos y electrónicos. 

Por el presente, MysteryVibe declara que el Legato de MysteryVibe cumple los requisitos básicos y las disposiciones 
pertinentes de la directiva 2014/53/UE. La declaración de conformidad completa se puede descargar desde http://
www.mvcerts.com.

Especificaciones
Sistema de carga:  	        	 USB
Tiempo de carga:	                	 1 hora
Requisitos de entrada del cargador:	 5V DC @ 800mA 
Dimensiones:	  		  121mm x 79mm x 30mm
Peso:  	  	        	 100g
Tiempo en funcionamiento:		  Hasta 2 horas
Temperatura de funcionamiento:	 10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Batería:			   Batería de polímero de iones de litio, 400 mAh 3,7 V 	   

您可以使用MysteryVibe应用对Legato进行遥控，最远可达6米（20英尺）。Legato带有预设震动模
式，单次最多可存储12种模式。您可以在应用中自行创建震动模式并下载新的模式。向上滑动主屏幕可
实时控制Legato，向下滑动可浏览震动模式库并创建自己的震动模式。

锁定/解锁
您可以锁定Legato上的按钮，以避免在使用过程中意外更改设置。为此，请同时按住     和     按钮4秒
钟。激活锁定功能后，指示灯将闪烁两次，随后每10秒重复闪烁一次。要取消锁定，请再次同时按住    	
     和     按钮4秒钟。为Legato充电也将解锁按钮。

使用
1.	 向内/向外拉伸/挤压侧面，形成最适合您的形状。为避免损坏Legato，请勿将其向前/向后扭曲

或弯曲。
2.	 打开Legato并选择所需的震动模式和强度。
3.	 在使用过程中，将Legato靠近身体。

清洗与保养
请在每次使用前后清洁Legato，可以使用肥皂水，也可以使用情趣用品专用清洁剂。

存放须知
请勿将本产品暴露在阳光直射处，并避免高温。本产品应存放于温度介于0℃至30℃(32°F至86°F)的无
尘环境中。

客服支持
如您有任何反馈或疑问，请发送电子邮件至support@mv.health与我们联系。
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Instrucciones De Seguridad 
1.	 Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
2.	 Limpia el producto antes y después de usarlo.
3.	 NO uses el producto si hay signos de daño en la silicona exterior.
4.	 NO apliques ningún producto químico al producto.
5.	 NO uses el producto cerca de fuentes de calor como radiadores, estufas u otros dispositivos que 

produzcan calor.
6.	 NO uses el producto al volante o manejando maquinaria.
7.	 NO abras a la fuerza ninguna parte del producto.
8.	 NO perfores el producto con objetos punzantes.
9.	 NO arrojes el producto al fuego.
10.	 Este producto contiene una batería de polímero de iones de litio. La batería va cerrada herméticamente 

dentro de la unidad y no se puede reemplazar.
11.	 NO expongas el producto a la luz directa del sol.
12.	 NO uses agua como método de extinción en caso de ignición/incendio.
13.	 Si se guarda durante mucho tiempo, puede que sea necesario cargar el producto y dejar que se descargue 

varias veces para obtener el máximo rendimiento.

Importante
Para su uso exclusivo en adultos. Las embarazadas, personas con marcapasos, diabetes, flebitis o trombosis deben 
consultar con un profesional médico antes de usar cualquier dispositivo de vibración.

充电
请将USB线连接到Legato顶部的端口，另一端连接到用于供电的USB插
口。Legato指示灯将闪烁黄色，表示正在充电。指示灯变为绿色时，充电完成。
请在使用前先充电60分钟。

开机/关机
要开启或关闭Legato，请按住电源图标旁的       按钮2秒钟。

更改强度
按     按钮可增加强度，按     按钮可降低强度。
 
更改震动模式
按     和     按钮可循环切换Legato的预装震动模式。

使用应用
1.	 请前往Apple App Store或Google Play商店下载MysteryVibe应用程序。

请注意，在安卓手机上，您需要授予位置权限才能正常使用蓝牙功能；
此为安卓系统的内部步骤，我们的应用不会使用您的位置信息。

2.	 打开Legato并按住        按钮2秒钟以激活蓝牙。Legato将震动两次，蓝
牙激活后将闪烁蓝色。

3.	 请确保您手机上的蓝牙已开启。在应用中选择“Legato”，然后选择“Tap 
to Connect”（点击以连接）。然后应用将与Legato连接。

上一个
震动
模式

蓝牙（保
持）

电源开/关
（保持）

下一个
震动
模式

降低强度 增加强度
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Charge
Connectez le câble USB au port situé sur le dessus de votre Legato et l’autre 
extrémité à n’importe quelle prise USB pour l’alimentation. Le voyant du Legato 
clignote en orange pour indiquer qu’il est en cours de charge. Lorsque le voyant 
devient vert, la charge est terminée. Chargez pendant 60 minutes avant utilisation.

Mise En Marche / Arrêt
Pour allumer ou éteindre le Legato, maintenez la touche          à côté de l’icône 
d’alimentation enfoncée       pendant 2 secondes.

Modifier l’intensité
Appuyez sur le bouton       pour augmenter l’intensité et sur le bouton        pour la 
diminuer.
 
Modifier le type de vibration
Appuyez sur les boutons        et         pour parcourir les vibrations préinstallées sur le 
Legato.

Utiliser L’Application
1.	 Téléchargez l’Application MysteryVibe à partir de l’App Store d’Apple ou 

du Google Play Store. Remarque  : Android a besoin d’une autorisation de 
localisation pour que la fonctionnalité Bluetooth fonctionne. Il s’agit d’une étape 
interne à Android qui n’est pas exploitée par notre application.

2.	 Allumez le Legato et appuyez sur le bouton         pendant 2  secondes pour 
activer le Bluetooth. Le Legato vibre deux fois et le voyant clignote en bleu 
lorsque le Bluetooth est activé.

3.	 Sur votre téléphone, assurez-vous que le Bluetooth est activé. Dans l’application, 
sélectionnez « Legato », puis appuyez sur la touche de connexion. L’application 
se connectera alors avec le Legato.

Vibration 
précédente

Bluetooth 
(Maintenir)

Marche/arrêt 
(Maintenir)

Vibration 
suivante

Diminuer 
l’intensité

Augmenter 
l’intensité

Инструкции По Технике Безопасности 
1.	 Храните в недоступном для детей месте.
2.	 Очищайте устройство до и после каждого использования.
3.	 НЕ используйте устройство при наличии признаков повреждения силиконовой поверхности.
4.	 НЕ наносите на изделие химические вещества.
5.	 НЕ используйте вблизи источников тепла: радиаторов, плит или других устройств, выделяющих тепло.
6.	 НЕ используйте устройство во время вождения или работы с механическими устройствами.
7.	 НЕ взламывайте части устройства.
8.	 НЕ втыкайте в устройство острые предметы.
9.	 НЕ бросайте устройство в огонь.
10.	 Устройство содержит литий-полимерный аккумулятор. Он встроен в изделие и не подлежит замене.
11.	 НЕ подвергайте изделие воздействию прямых солнечных лучей.
12.	 НЕ используйте воду для тушения при воспламенении/возгорании.
13.	 После длительного хранения может потребоваться несколько раз зарядить и разрядить устройство для 

максимальной эффективности функционирования устройства.

Важно
Только для взрослых. Перед использованием каких-либо вибрационных устройств беременным женщинам, лицам, 
которым установлен кардиостимулятор, а также лицам с такими заболеваниями, как сахарный диабет, флебит или 
тромбоз, следует проконсультироваться с медицинским специалистом.
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Vous pouvez utiliser l’application MysteryVibe pour contrôler le Legato jusqu’à une distance de 6 mètres. Le Legato 
est livré avec des types de vibration prédéfinis et peut en contenir jusqu’à 12 à la fois. L’application vous permet de 
créer vos propres types de vibration et d’en télécharger de nouveaux. Glissez vers le haut depuis l’écran d’accueil 
pour contrôler le Legato en direct ou glissez vers le bas pour parcourir la bibliothèque de types de vibrations et 
créer les vôtres.

Verrouillage/Déverrouillage
Vous pouvez verrouiller les boutons du Legato pour éviter de modifier accidentellement les réglages pendant 
l’utilisation. Pour ce faire, maintenez simultanément les touches        et        enfoncées pendant 4 secondes. Le 
voyant clignote deux fois lorsque le verrouillage est activé et il répète le clignotement toutes les 10 secondes. Pour 
désactiver le verrouillage, maintenez à nouveau enfoncées les touches          et          pendant 4 secondes. Le fait de 
mettre le Legato en charge le déverrouillera également.

Utilisation
1.	 Étirez/pressez les côtés vers l’intérieur/vers l’extérieur pour lui donner la forme qui vous convient le mieux. 

Pour éviter d’endommager le Legato, ne le tordez pas et ne le pliez pas en avant ou en arrière.
2.	 Allumez le Legato et sélectionnez le type de vibration et l’intensité souhaités.
3.	 Maintenez le Legato contre votre corps pendant l’utilisation.

Lavage Et Entretien
Nettoyez le Legato avant et après chaque utilisation, soit avec de l’eau et du savon, soit avec un nettoyant spécifique 
pour ce type de sex-toy.

Rangement
Ne pas exposer à la lumière directe du soleil et éviter les chaleurs extrêmes. Cet article doit être conservé dans un 
endroit exempt de poussière et dans un environnement qui maintient une température entre 0°C et 30°C (32°F et 86°F).

Assistance
Si vous avez des commentaires ou des questions, veuillez nous contacter à l’adresse support@mv.health.

Гарантийная Информация

 
Информация Об Утилизации
Утилизация старого электронного оборудования (применимо в ЕС и других европейских странах с системой 
раздельного сбора мусора): аккумуляторы, используемые в устройстве, не подлежат замене. Знак перечеркнутого 
мусорного контейнера означает, что это изделие не относится к бытовым отходам, поэтому его следует отнести в 
соответствующий пункт сбора для утилизации электрического и электронного оборудования. 

Настоящим компания MysteryVibe заявляет, что устройство MysteryVibe Legato отвечает основным требованиям 
и соответствующим положениям Директивы 2014/53/ЕС. Полный текст декларации о соответствии можно скачать 
на сайте: http://www.mvcerts.com.

Технические Характеристики
Система зарядки:	 USB
Время зарядки:		 1 час
Требования к энергии, потребляемой зарядным устройством:	        5 В, 800 мА 
Размер:		  121мм x 79мм x 30мм
Вес:		  100 г
Время работы:		  До 2 часов
Температура эксплуатации:	 10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Аккумулятор:		  литий-полимерный аккумулятор емкостью 400 мАч, напряжение — 3,7 В 	   
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Informations Sur La Garantie

 
Informations Concernant L’Élimination
Élimination des vieux équipements électroniques (applicables dans l’UE et dans d’autres pays européens avec des 
systèmes séparés de collecte des déchets) : Ce produit contient des piles qui ne sont pas remplaçables. Le symbole 
de la poubelle à roues barrée indique que ce produit ne doit pas être traité comme un déchet ménager, mais doit 
être apporté dans un centre de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. 

Par la présente, MysteryVibe déclare que le MysteryVibe Legato est conforme aux exigences essentielles et aux 
autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité complète peut être 
téléchargée sur http://www.mvcerts.com.D38

Caractéristiques
Système de charge :  	        USB
Temps de charge:               	        1 heure
Exigences d’entrée du chargeur:      5V CC @ 800mA 
Dimensions: 		         121mm x 79mm x 30mm
Poids: 	  	        100g
Autonomie:		         Jusqu’à 2 heures
Température de fonctionnement:  10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Batterie:		         400mAh 3,7V Lithium-ion Polymère 	   

С помощью приложения MysteryVibe устройством Legato можно управлять на расстоянии до 6 метров (20 футов). 
Legato поставляется с предустановленными шаблонами вибрации, и в нем может одновременно храниться до 12 
шаблонов. В приложении можно создавать собственные шаблоны вибрации и загружать новые. Проведите пальцем 
вверх по главному экрану, чтобы управлять Legato в реальном времени, или проведите пальцем вниз, чтобы 
просмотреть библиотеку шаблонов вибрации и создать свою собственную.

Блокировка/разблокировка
Вы можете заблокировать кнопки на устройстве Legato, чтобы во время его использования случайно не изменить 
настройки. Для этого одновременно нажмите и удерживайте кнопки        и        в течение 4 секунд. При включении 
блокировки индикатор мигнет дважды. Мигание будет повторятся каждые 10 секунд. Чтобы отключить 
блокировку, снова нажмите и удерживайте кнопки          и         в течение 4 секунд. Разблокировка также происходит 
во время зарядки устройства Legato.

Использование
1.	 Растягивайте/сжимайте границы, чтобы добиться идеальной формы. Не сгибайте устройство по 

направлению вперед или назад: это может привести к его повреждению.
2.	 Включите Legato и выберите шаблон вибрации и уровень интенсивности.
3.	 Во время использования устройство Legato необходимо прижимать к телу.

Чистка И Уход
До и после каждого использования промывайте Legato водой с мылом или используйте специальное средство для 
очистки игрушек для взрослых.

Хранение
Не подвергайте устройство воздействию прямых солнечных лучей и высоких температур. Устройство следует 
хранить в защищенном от пыли месте при температуре от 0 до 30 °C (32 до 86 °F).

Справочная Информация
Если у вас есть вопросы или комментарии, напишите нам: support@mv.health.
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Consignes De Sécurité 
1.	 Conservez hors de portée des enfants.
2.	 Nettoyez le produit avant et après chaque utilisation.
3.	 N’utilisez PAS le produit s’il présente des signes d’endommagement du silicone extérieur.
4.	 N’appliquez PAS de produits chimiques sur le produit.
5.	 N’utilisez PAS à proximité de sources de chaleur telles que des radiateurs, cuisinières ou autres appareils 

produisant de la chaleur.
6.	 N’utilisez PAS en conduisant ou en opérant des machines.
7.	 Ne forcez PAS l’ouverture d’une partie du produit.
8.	 NE transpercez PAS le produit avec des objets pointus.
9.	 NE jetez PAS le produit au feu.
10.	 Ce produit contient une batterie lithium-ion polymère. Elle est scellée à l’intérieur de l’appareil et ne peut 

être remplacée.
11.	 Ne laissez PAS le produit à la lumière directe du soleil.
12.	 N’éteignez PAS avec de l’eau en cas de flammes ou d’incendie.
13.	 Après une période de stockage prolongée, il peut être nécessaire de charger et décharger l’appareil 

plusieurs fois afin d’obtenir des performances maximales.

Important
Réservé aux adultes. Les femmes enceintes, les personnes qui portent un stimulateur cardiaque, les personnes 
souffrant de diabète, de phlébite ou de thrombose doivent consulter un professionnel de la santé avant d’utiliser 
tout appareil vibrant.

Зарядка
Подключите один конец USB-кабеля к порту в верхней части устройства Legato, а 
другой конец — к любому устройству с USB-разъемом. Индикатор на устройстве 
Legato загорится желтым. Это значит, что устройство заряжается. Зеленый цвет 
индикатора свидетельствует об окончании зарядки. Перед использованием 
устройство необходимо зарядить в течение 60 минут.

Включение/Выключение
Чтобы включить или выключить Legato, нажмите и удерживайте кнопку          рядом с 
кнопкой питания в течение 2 секунд.

Изменение интенсивности
Для увеличения интенсивности нажмите кнопку        , для уменьшения — кнопку        .
 
Изменение шаблона вибрации
Переключать режимы вибрации, предустановленные на Legato, можно с помощью 
кнопок          и         .

Работа С Мобильным Приложением
1.	 Скачайте мобильное приложение MysteryVibe из Apple App Store или 

Google Play Store. Примечание: на Android-устройствах для работы Bluetooth 
необходимо разрешить определение вашего местоположения. Это 
внутрисистемное условие Android, и наше приложение не связано с ним.

2.	 Включите Legato. Нажмите и удерживайте кнопку         в течение 2 секунд, чтобы 
активировать Bluetooth. Legato дважды завибрирует. При активации Bluetooth 
индикатор начнет мигать синим цветом.

3.	 Убедитесь, что на телефоне включена функция Bluetooth. В приложении 
выберите «Legato», а затем — «Нажать, чтобы подключиться» (Tap to Connect). 
Приложение подключится к Legato.

Предыдущий 
режим 

вибрации

Bluetooth 
(режим 

ожидания)

Следующий 
режим 

вибрации

Уменьшение 
интенсивности

Увеличение 
интенсивности

Включение/
отключение 

электропитания 
(режим 

ожидания)
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Carregamento
Ligue o cabo USB à porta na parte superior do seu Legato e a outra extremidade a 
qualquer porta USB para obter energia. A luz do Legato piscará com a cor âmbar 
para indicar o carregamento. Quando a luz ficar verde, o carregamento estará 
concluído. Carregue durante 60 minutos antes de utilizar.

Ligar/Desligar
Para ligar ou desligar o Legato, mantenha pressionado o botão         ao lado do ícone 
de energia        durante 2 segundos.

Alterar a intensidade
Pressione o botão       para aumentar a intensidade e pressione o botão       para a 
diminuir.
 
Alterar o padrão de vibração
Pressione os botões         e         para percorrer as vibrações pré-instaladas no Legato.

Usar A Aplicação
1.	 Transfira a aplicação MysteryVibe da Apple App Store ou da Google Play Store. 

Tenha em atenção que o Android precisa de permissão de localização para que 
a funcionalidade Bluetooth funcione. Trata-se de uma etapa interna do Android 
e não é utilizada pela nossa aplicação.

2.	 Ligue o Legato e mantenha pressionado o botão       durante 2 segundos para 
ativar o Bluetooth. O Legato vibrará duas vezes e a luz piscará a azul quando o 
Bluetooth for ativado.

3.	 No seu telemóvel, certifique-se de que o Bluetooth está ligado. Na aplicação, 
selecione “Legato” e depois “Toque para ligar”. A aplicação emparelhará então 
com o Legato.

Vibração 
anterior

Bluetooth 
(Manter)

Ligar/desligar 
(Manter)

Vibração 
seguinte

Diminuir 
intensidade

Aumentar 
intensidade

Instrukcje Bezpieczeństwa
1.	 Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
2.	 Wyczyścić produkt przed i po użyciu.
3.	 NIE używać produktu, jeśli widoczne są oznaki uszkodzenia zewnętrznej powłoki silikonowej.
4.	 NIE nakładać na produkt żadnych środków chemicznych.
5.	 NIE używać w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, piecyki lub inne urządzenia wytwarzające ciepło.
6.	 NIE używać podczas prowadzenia pojazdów lub obsługiwania maszyn.
7.	 NIE OTWIERAĆ na siłę żadnej części tego urządzenia.
8.	 NIE przekłuwać produktu żadnymi spiczastymi przedmiotami.
9.	 NIE wrzucać produktu do ognia.
10.	 Ten produkt zawiera akumulator litowo-polimerowy. Akumulator jest trwale zainstalowany wewnątrz 

urządzenia i nie można go wymienić.
11.	 NIE wystawiać produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
12.	 W przypadku zapłonu / pożaru NIE gasić wodą.
13.	 Po dłuższym okresie przechowywania może być konieczne kilkakrotne naładowanie i  rozładowanie 

produktu w celu zapewnienia jego optymalnego działania.

Ważne
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla osób dorosłych. Osoby, które mogą być w  ciąży, mają rozrusznik 
serca, cukrzycę, zapalenie żył lub zakrzepicę, powinny skonsultować się z  lekarzem przed użyciem urządzenia 
wibracyjnego.
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Pode usar a aplicação MysteryVibe para controlar o Legato a até 6 metros de distância. O Legato dispõe de 
padrões de vibração predefinidos e pode armazenar até 12 padrões de cada vez. A aplicação permite-lhe criar 
os seus próprios padrões de vibração e transferir novos. Deslize para cima a partir do ecrã inicial para controlar 
diretamente o Legato ou deslize para baixo para navegar pela biblioteca de padrões de vibração e criar a sua 
própria vibração.

Bloquear/desbloquear
Pode bloquear os botões do Legato para evitar a alteração acidental das definições durante a utilização. Para fazer 
isto, mantenha pressionados os botões       e       ao mesmo tempo durante 4 segundos. A luz piscará duas vezes 
quando o bloqueio for ativado e piscará repetidamente a cada 10 segundos. Para desativar o bloqueio, mantenha 
premidos os botões         e         novamente durante 4 segundos. Colocar o Legato a carregar também o desbloqueará.

Utilização
1.	 Alargue/aperte os lados para dentro/para fora para tomar a forma que funcionar melhor para si. Para evitar 

danificar o Legato, não o torça nem dobre para a frente ou para trás.
2.	 Ligue o Legato e selecione o padrão de vibração e a intensidade desejados.
3.	 Mantenha o Legato contra o corpo durante a utilização.

Lavagem E Cuidados
Limpe o Legato antes e depois de cada utilização, seja com água e sabão ou com um produto especializado para 
limpar dispositivos.

Armazenamento
Não exponha à luz solar direta e evite o calor extremo. Este produto deve ser armazenado num local sem pó e num 
ambiente com temperatura entre 0°C e 30°C (32°F e 86°F).

Apoio
Se tiver algum comentário ou dúvida, contacte-nos através de support@mv.health.

Informacje Dotyczące Gwarancji

 
Informacje Dotyczące Utylizacji
Utylizacja starego sprzętu elektronicznego (dotyczy krajów UE i  innych krajów europejskich z  systemem 
selektywnej zbiórki odpadów): ten produkt zawiera niewymienne baterie. Symbol przekreślonego kosza na śmieci 
oznacza, że tego produktu nie wolno wyrzucać razem z innymi odpadami komunalnymi. Należy go przekazać do 
odpowiedniego punktu zbiórki zajmującego się recyklingiem zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 

Niniejszym MysteryVibe oświadcza, że urządzenie MysteryVibe Legato jest zgodne z zasadniczymi wymogami oraz 
odpowiednimi przepisami dyrektywy 2014/53/UE. Pełną Deklarację zgodności można pobrać ze strony http://
www.mvcerts.com.

Dane Techniczne
System ładowania:		  USB
Czas ładowania:		  1 godzina
Wymagania dotyczące wejścia ładowarki:	 prąd stały 5 V, 800 mA 
Wymiary:			   121mm x 79mm x 30mm
Waga:			   100g
Czas działania:			   Do 2 godzin
Temperatura robocza:		  10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Akumulator:			   3,7 V 400 mAh litowo-jonowy, polimerowy   
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Informações Sobre A Garantia

 
Informações Sobre A Eliminação
Eliminação de equipamentos eletrónicos obsoletos (aplicável na UE e noutros países europeus com sistemas de 
recolha seletiva de resíduos): este produto contém baterias não substituíveis. O símbolo do caixote do lixo com 
uma cruz indica que este produto não deve ser tratado como lixo doméstico, mas sim levado para o ponto de 
recolha adequado para reciclagem de equipamentos elétricos e eletrónicos. 

A MysteryVibe declara que o MysteryVibe Legato está em conformidade com os requisitos essenciais e as 
disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. A Declaração de Conformidade completa pode ser transferida 
em http://www.mvcerts.com.

Especificações
Sistema de carregamento:		  USB
Tempo de carregamento:		  1 hora
Requisitos de entrada do carregador:	 5V CC @ 800mA 
Tamanho:			   121mm x 79mm x 30mm
Peso:			   100g
Duração de funcionamento:		  Até 2 horas
Temperatura de funcionamento:	 10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Bateria:			   Polímeros de iões de lítio 400mAh 3.7V 	   

Możesz używać aplikacji MysteryVibe do sterowania Legato z  odległości do 6  metrów (20  stóp). Legato 
ma zaprogramowane fabrycznie profile wibracji i  można w  nim zapisać nawet 12  profili. Aplikacja pozwala 
użytkownikom tworzyć własne profile wibracji i pobierać nowe. Na ekranie głównym przesuń palcem w górę, aby 
sterować Legato w czasie rzeczywistym, albo w dół, aby przeglądać bibliotekę wibracji i tworzyć własne profile.

Blokowanie/odblokowywanie
Możesz zablokować przyciski Legato, aby uniknąć przypadkowej zmiany ustawień podczas używania. W tym celu 
jednocześnie naciśnij i przytrzymaj przez 4 sekundy przyciski          i          . Po włączeniu blokady kontrolka dwukrotnie 
zamiga, a następnie będzie migać co 10  sekund. Aby wyłączyć blokadę, ponownie naciśnij i przytrzymaj przez 
4 sekundy przyciski          i          . Legato można również odblokować, podłączając go do ładowania.

Używanie
1.	 Rozciągnij lub ściśnij boki, aby uzyskać kształt, który najbardziej Ci odpowiada. Nie skręcaj Legato ani nie 

wyginaj go w przód lub w tył, aby go nie uszkodzić.
2.	 Włącz Legato i wybierz profil oraz intensywność wibracji.
3.	 Podczas używania trzymaj Legato blisko ciała.

Mycie I Pielęgnacja
Przed i po każdym użyciu umyj Legato wodą z mydłem lub specjalistycznym środkiem do czyszczenia zabawek.

Przechowywanie
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych i  chroń je przed wysoką 
temperaturą. Produkt należy przechowywać w miejscu wolnym od kurzu, w temperaturze od 0°C do 30°C (32°F 
do 86°F).

Wsparcie
W razie uwag lub pytań skontaktuj się z nami pod adresem support@mv.health.
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Instruções De Segurança
1.	 Mantenha fora do alcance de crianças.
2.	 Limpe o produto antes e depois da utilização.
3.	 NÃO use o produto se houver sinais de danos no silicone externo.
4.	 NÃO aplique nenhum produto químico no produto.
5.	 NÃO utilize perto de fontes de calor, como radiadores, fogões ou outros dispositivos que produzam calor.
6.	 NÃO utilize enquanto conduz ou a opera máquinas.
7.	 NÃO force a abertura de nenhuma parte do produto.
8.	 NÃO perfure o produto com objetos pontiagudos.
9.	 NÃO atire o produto para as chamas.
10.	 Este produto contém uma bateria de polímeros de iões de lítio. A bateria está selada dentro da unidade 

e não pode ser substituída.
11.	 NÃO deixe o produto exposto à luz solar direta.
12.	 NÃO utilize água para extinguir qualquer eventual ignição/fogo.
13.	 Após longos períodos de armazenamento, pode ser necessário carregar e descarregar o produto várias 

vezes para obter o máximo desempenho.

Importante
Apenas para utilização por adultos. Pessoas que possam estar grávidas, tenham um pacemaker, diabetes, flebite ou 
trombose devem consultar um profissional médico antes de utilizar qualquer dispositivo vibratório.

Ładowanie
Podłącz przewód USB do gniazda znajdującego się w górnej części Legato, a  jego 
drugi koniec do zasilacza USB. Kontrolka Legato będzie migać na pomarańczowo, 
sygnalizując ładowanie. Zielone światło kontrolki oznacza koniec ładowania. Przed 
użyciem ładować przez 60 minut.

Włączanie / Wyłączanie
Aby włączyć lub wyłączyć Legato, naciśnij i przez 2 sekundy przytrzymaj przycisk         
obok ikony zasilania.

Zmiana intensywności
Naciśnij przycisk     , aby zwiększyć intensywność. Naciśnij przycisk     , aby ją 
zmniejszyć.
 
Zmiana profilu wibracji
Naciskaj przyciski       i       , aby przełączać się między fabrycznie zaprogramowanymi 
poziomami wibracji Legato.

Korzystaj Z Aplikacji
1.	 Pobierz aplikację MysteryVibe z Apple App Store lub Google Play Store. Zwróć 

uwagę, że system Android wymaga zgody na lokalizację do działania funkcji 
Bluetooth. To jest wewnętrzna czynność systemu Android i nasza aplikacja z niej 
nie korzysta.

2.	 Włącz Legato, a następnie naciśnij i        przytrzymaj przycisk przez 2 sekundy, 
aby włączyć Bluetooth. Legato zawibruje dwukrotnie. Miganie kontrolki na 
niebiesko oznacza, że łączność Bluetooth jest aktywna.

3.	 Upewnij się, że włączona jest funkcja Bluetooth w telefonie. W aplikacji wybierz 
Legato, a następnie „Stuknij, aby połączyć”. Aplikacja połączy się z Legato.

Poprzedni 
poziom 
wibracji

Bluetooth 
(przytrzymać)

Kolejny 
poziom 
wibracji

Zmniejsz 
intensywność

Zwiększ 
intensywność

Zasilanie 
wł./wył. 

(przytrzymać)
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Ricarica
Collegare il cavo USB alla porta sulla parte superiore del Legato e l’altra estremità 
a qualsiasi presa USB per l’alimentazione. La spia su Legato lampeggerà in giallo 
per indicare che la ricarica è in corso. Quando la spia diventa verde, la ricarica è 
completa. Caricare per 60 minuti prima dell’uso.

Accensione/Spegnimento
Per accendere o spegnere Legato, tenere premuto il pulsante          accanto all’icona 
di accensione        per 2 secondi.

Modifica intensità
Premere il pulsante         per aumentare l’intensità e il pulsante         per ridurla.
 
Modifica del modello di vibrazione
Premere i pulsanti       e       per cambiare il ciclo di vibrazioni tra quelle preinstallate 
su Legato.

Usare L’App
1.	 Scaricare l’app MysteryVibe da Apple App Store o Google Play Store. Occorre 

ricordare che Android richiede l’autorizzazione alla localizzazione per il 
funzionamento della funzionalità Bluetooth: si tratta di un passaggio interno di 
Android e non utilizzato dalla nostra app.

2.	 Accendere Legato e tenere premuto il pulsante       per 2 secondi per attivare 
il Bluetooth. Legato vibrerà due volte e la luce lampeggerà in blu quando il 
Bluetooth è attivato.

3.	 Sul proprio telefono, assicurarsi che il Bluetooth sia attivo. Nell’app, selezionare 
“Legato” e poi “Tocca per connetterti”. L’app si connetterà quindi con Legato. Vibrazione 

precedente

Bluetooth 
(tenere 

premuto)

Vibrazione 
successiva

Diminuire 
l’intensità

Aumentare 
l’intensità

Accensione/
spegnimento 

(tenere 
premuto)

Veiligheidsvoorschriften  
1.	 Buiten bereik van kinderen houden.
2.	 Reinig het product voor en na gebruik.
3.	 Gebruik het product NIET als er tekenen zijn van schade aan de buitenste siliconen.
4.	 Breng GEEN chemicaliën aan op het product.
5.	 NIET gebruiken in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, kachels of andere apparaten die warmte 

produceren.
6.	 NIET gebruiken tijdens het rijden of het bedienen van machines.
7.	 Forceer GEEN enkel onderdeel van het product om het te openen.
8.	 Doorboor het product NIET met puntige voorwerpen.
9.	 Gooi het product NIET in vlammen.
10.	 Dit product bevat een lithiumion-polymeerbatterij. Deze is verzegeld in de eenheid en kan niet worden 

vervangen.
11.	 Laat het product NIET in direct zonlicht liggen.
12.	 Blus NIET met water in geval van ontvlamming/brand.
13.	 Na langdurige opslag kan het nodig zijn om het product meerdere keren op te laden en te ontladen voor 

maximale prestaties.

Belangrijk
Uitsluitend voor gebruik door volwassenen. Degenen die mogelijk zwanger zijn, een pacemaker, diabetes, flebitis 
of trombose hebben, dienen een arts te raadplegen voordat ze vibratieapparaten gebruiken.
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È possibile utilizzare l’app MysteryVibe per controllare Legato fino a 6 metri (20 piedi) di distanza. Legato viene 
fornito con modelli di vibrazione preimpostati e può memorizzare fino a 12 modelli alla volta. L’app consente di 
creare i propri modelli di vibrazione e di scaricare nuovi modelli. Dalla schermata iniziale, scorrere verso l’alto per 
controllare Legato in tempo reale o verso il basso per sfogliare la libreria dei modelli di vibrazione e creare i propri.

Blocco/Sblocco
È possibile bloccare i pulsanti su Legato per evitare di modificare accidentalmente le impostazioni durante l’uso. A 
tal fine, tenere premuti per 4 secondi i pulsanti        e        , contemporaneamente. All’attivazione del blocco, la spia 
lampeggerà due volte e successivamente ogni 10 secondi. Per disattivare il blocco, tenere nuovamente premuti per 
4 secondi i pulsanti         e         . Legato si sbloccherà anche se messo in carica.

Utilizzo
1.	 Allungare/spremere i lati verso l’interno/verso l’esterno in modo tale da assumere la forma che meglio 

si adatta alle proprie esigenze. Per evitare di danneggiare Legato, non torcerlo né piegarlo in avanti o 
all’indietro.

2.	 Accendere Legato e selezionare il modello e l’intensità di vibrazione desiderati.
3.	 Tenere Legato contro il corpo durante l’uso.

Pulizia E Cura
Pulire Legato prima e dopo ogni uso, con acqua e sapone o un detergente specifico per sex toy.

Conservazione
Non esporre alla luce solare diretta ed evitare il calore estremo. Questo prodotto deve essere conservato in un 
luogo privo di polvere e in un ambiente con temperatura compresa tra 0°C e 30°C (32°F e 86°F).

Assistenza
Per commenti o domande, è possibile contattarci all’indirizzo support@mv.health.

Garantie-Informatie

 
Verwijderingsinformatie
Verwijdering van oude elektronische apparatuur (van toepassing in de EU en andere Europese landen met 
gescheiden afvalinzamelingssystemen): dit product bevat batterijen die niet kunnen worden vervangen. Het 
doorgekruiste vuilnisbaksymbool geeft aan dat dit product niet als huishoudelijk afval mag worden behandeld, 
maar naar een geschikt inzamelpunt moet worden gebracht voor recycling van elektrische en elektronische 
apparatuur. 

MysteryVibe verklaart hierbij dat MysteryVibe Legato voldoet aan de essentiële vereisten en de relevante 
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige Conformiteitsverklaring kan worden gedownload via http://
www.mvcerts.com.

Specificaties
Oplaadsysteem:	  USB
Laadtijd:		   1 uur
Vereisten voor de laderinvoer: 	 5V gelijkstroom @ 800mA 
Formaat:		   121mm x 79mm x 30mm
Gewicht:		   100g
Looptijd:		   Maximaal 2 uur
Bedrijfstemperatuur:	  10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Batterij:		   400 mAh 3,7 V lithium-ionpolymeer 	   
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Informazioni Sulla Garanzia

 
Informazioni Sullo Smaltimento
Smaltimento di apparecchiature elettroniche obsolete (in vigore nell’UE e in altri paesi europei con sistemi di 
raccolta differenziata): questo prodotto contiene batterie non sostituibili. Il simbolo del bidone barrato indica 
che il prodotto non deve essere trattato come rifiuto domestico, ma deve essere portato nel punto di raccolta 
appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 

Con la presente documentazione, MysteryVibe dichiara che MysteryVibe Legato è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. La dichiarazione di conformità completa può essere 
scaricata all’indirizzo http://www.mvcerts.com.

Specifiche Tecniche
Sistema di ricarica:		  USB
Tempo di ricarica:		  1 ora
Potenza di ingresso del caricatore:	 5V DC @ 800mA 
Dimensioni:			   121mm x 79mm x 30mm
Peso: 			   100g
Autonomia:			   Fino a 2 ore
Temperatura di utilizzo: 		  10°C - 35°C (50°F - 95°F)
Batteria: 			   Polimero agli ioni di litio 400 mAh, 3,7 V 	   

Je kunt de app MysteryVibe gebruiken om Legato tot op 6 meter afstand te bedienen. Legato wordt geleverd 
met vooraf ingestelde trillingspatronen en kan tot 12 patronen tegelijk opslaan. Met de app kun je eigen 
trillingspatronen creëren en nieuwe downloaden. Veeg omhoog vanaf het startscherm om Legato live te bedienen 
of veeg omlaag om door de trillingspatronenbibliotheek te bladeren en je eigen trillingspatronen te creëren.

Vergrendelen/ontgrendelen
Je kunt de knoppen op Legato vergrendelen om te voorkomen dat je per ongeluk de instellingen verandert tijdens 
het gebruik. Om dit te doen, houd je de knoppen      en      tegelijkertijd 4 seconden ingedrukt. Het lampje 
knippert dubbel wanneer de vergrendeling wordt geactiveerd en herhaalt het knipperen om de 10 seconden. 
Om de vergrendeling te deactiveren, houd je de knoppen         en          opnieuw 4 seconden ingedrukt. Legato 
opladen zal het ook ontgrendelen.

Gebruik
1.	 Rek/knijp de zijkanten naar binnen/naar buiten om de vorm aan te nemen die het beste bij je past. Om 

schade aan Legato te voorkomen, mag je deze niet draaien of naar voren of naar achteren buigen.
2.	 Schakel Legato in en selecteer het gewenste trillingspatroon en de gewenste intensiteit.
3.	 Houd Legato tegen je lichaam tijdens het gebruik.

Wassen En Verzorging
Maak Legato voor en na elk gebruik schoon met water en zeep of een speciale speeltjesreiniger.

Opslag
Stel niet bloot aan direct zonlicht en vermijd extreme hitte. Dit product moet worden bewaard op een stofvrije 
plaats en in een omgeving met een temperatuur tussen 0°C en 30°C (32°F en 86°F).

Ondersteuning
Als je feedback of vragen hebt, neem dan contact met ons op via support@mv.health.
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Istruzioni Di Sicurezza
1.	 Tenere fuori dalla portata dei bambini.
2.	 Pulire il prodotto prima e dopo l’uso.
3.	 NON utilizzare il prodotto se sono presenti segni di danneggiamento del silicone esterno.
4.	 NON applicare sostanze chimiche sul prodotto.
5.	 NON utilizzare vicino a fonti di calore quali termosifoni, stufe o altri dispositivi che producono calore.
6.	 NON utilizzare durante la guida o l’utilizzo di macchinari.
7.	 NON forzare l’apertura di parti del prodotto.
8.	 NON forare il prodotto con oggetti appuntiti.
9.	 NON gettare il prodotto nel fuoco.
10.	 Questo prodotto contiene una batteria ai polimeri di litio. La batteria è sigillata all’interno dell’unità e non 

può essere sostituita.
11.	 NON lasciare il prodotto alla luce diretta del sole.
12.	 In caso d’incendio, NON spegnere con acqua.
13.	 Dopo prolungati periodi di inutilizzo, potrebbe essere necessario caricare e scaricare il prodotto più volte 

per ottenere il massimo delle prestazioni.

Importante
Ad uso esclusivo degli adulti. In caso di gravidanza, presenza di pacemaker, diabete, flebite o trombosi, si consiglia 
di consultare un medico prima di utilizzare qualsiasi dispositivo a vibrazione.

Bezig met laden
Sluit de USB-kabel aan op de poort aan de bovenkant van je Legato en het andere 
uiteinde op een USB-stekker voor stroom. Het lampje op Legato knippert oranje om 
aan te geven dat het apparaat wordt opgeladen. Wanneer het lampje groen wordt, 
is het opladen voltooid. Laad 60 minuten op vóór gebruik.

In-/Uitschakelen
Om Legato in of uit te schakelen,  houd je de knop          naast het aan/uit-icoon       2 
seconden ingedrukt.

De intensiteit wijzigen
Druk op de knop       om de intensiteit te verhogen en op de knop       om deze te 
verlagen.
 
Vibratiepatroon wijzigen
Druk op de knoppen        en       om door de vibes te bladeren die vooraf op Legato 
zijn geïnstalleerd.

De App Gebruiken
1.	 Download de MysteryVibe-app in de App Store of Google Play Store. Houd er 

rekening mee dat Android locatietoestemming nodig heeft om de Bluetooth-
functionaliteit te laten werken, dit is een interne Android-stap en wordt niet 
gebruikt door onze app.

2.	 Schakel Legato in en houd de         knop twee seconden ingedrukt om Bluetooth 
te activeren. Legato trilt tweemaal en het lampje knippert blauw wanneer 
Bluetooth is geactiveerd.

3.	 Zorg ervoor dat Bluetooth op je telefoon is ingeschakeld. Selecteer ‘Legato’ in 
de app en vervolgens ‘Tik om verbinding te maken’. De app maakt vervolgens 
verbinding met Legato.

Vorige 
Vibe

Bluetooth 
(vasthouden)

Volgende 
Vibe

De intensiteit 
verlagen

De intensiteit 
verhogen

In-/
uitschakelen 
(ingedrukt 
houden)
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